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CHAPTER I

1- Subject of undertaking:
the Syrian Industrial Company for Vegetable Oils, SICVO, Aleppo –Syria, intends the purchase of one automatic & hydraulic baling press for cottonseed hull (husk)  , in favor of Al-Nairab Mill via foreign / local call for offers in sealed envelopes, in accordance with the conditions and technical specifications and quantities as detailed in chapter two of this book of conditions, and invites offerrors to study it and send their offers after specifying in it all detailed informations required in this book of conditions.

2- Prices:
A- The offer should contain one unit and total price of each item separately and these

should be written in letters and figures without any correction. Prices to be final and subject to no reduction.

B- Prices should be quoted in Euro currency or other transferable currency except US. Dollars for the foreign offer and in Syrian Pounds for local offer
B--Prices are to be quoted for delivery (F.O.B.)

and (CFR Lattakia sea port/Syria (liner terms), our option for foreign offer or Ex-work Al-Nairab Mill for local offer.
3-Binding of offerror the offer:
The offerror is held responsible for his offer for /90/ calendar days following closing date . During this period, prices and offer's conditions remain valid. Candidate offerror is being responsible for his offer for a period equals to above mentioned period, during this period, and if he is not requested to sign contract, he has the right ask terminating his offer within seven days following expiry of said period via written letter duly registered at Bureau of SICVO otherwise his offer shall be renewed for a period equals to the first period conditioning that it should not exceed six months.
4-Submission period for offer :
The 22/01/09 shall be fixed as the last date for receiving and accepting the offers submitted to the Syrian Industrial Company for Vegetable Oils, Aleppo/Syria – P.O. box: 503 by registered mail or by hand against receipt. Amendments to offers will not be accepted.
Any revised or additional information or any other amendments arriving after the last date for the submission of offers should not be accepted unless they are requested by SICVO.
5-The Offer and conditions of reception :
The accepted offer must meet the following conditions:
A- To be received and registered in SICVO’s Book on/or before the above mentioned dead line fixed in article (4 st) of this book this of conditions.
Any offer received after that date or does not include the whole-required technical specifications and other conditions is to be disregarded with no notice to the bidder.
It must include full name of offerer, nationality, place of residence, origin of the goods and the name of the port of shipment.
B- The offer and all documents should be in English or Arabic language
C- Neither the manufacturer nor the accredited supplier firms are to have any head Office or affiliated branch black listed by the Arab Boycott regulations against Israel.
D- We do emphasize that all offers, as well as, the proformaivoices presented by the bidder’s representatives or agents, are to be the original , duly signed by the supplier firm, and issued in the name of the Syrian Industrial Company for Vegetable Oils Aleppo/Syria. the proformainvoices included in the offer are to be clear with no eraser or deletion whatsoever.
E- Any offer received by fax or through intermediaries or brokers are disregarded.
F- Offeror should not be governmental employee.
G- Legal stamps are to be sticked on the local offers and the offer submitted by the agent of the offered Co.
6-Submitting of offers:
In case of call for foreign offers, offers should be delivered in three sealed envelopes: A, B, and C.
Envelope A:
Should include:

1- declaration from bidder stating his acceptance of the book of general, special and technical conditions without any reservation.
2- statement in which bidder expresses his wish to participate to the tender.
3- declaration duly signed by bidder confirming that he has not any  factory, establishment or affiliated branch in Israel or has shareholders in any association and organization there and that he is not a party of any contract for manufacturing, assembly  licence, or technical assistance with any association, organization or person in Israel and practicing such activities there either personally or through mediator and that he does not participate in any case in supporting the  Israeli warfare contribution.
4- The provisional deposit as per paragraph (1) of article (7) of this book of conditions, which can be, also received via Commercial Bank of Syria.
5-  Validity of offer as per article (3) of this book of conditions.
6- Documents of agency, as per Decree No. /15/ for the year 2001 (i.e) agent’s name, address, percentage of his commission as defined in his agency’s documents, the number of his agency’s registration in the  Ministry of Economics and Foreign Trade in Syria. Bidder must submit the agent’s certificate in acting on Decree N./15/ for the year 2001.
7- declaration stating that bidder is not forbidden to participate to the tender or to conclude contracts with Public parties in Syria nor his finance is under  provisional or executive seizure in Syria.
8- To nominate a legal abode, chosen and elected in Syria, preferably Aleppo. All notifications either legal, or financial, or technical addressed by SICVO to the said legal abode, are to be considered legally and

lawfully correct.
9- A copy of  local offerror's registration in Chamber of Commerce or Induistry.
10- A declaration duly signed by offerror stating that he has no relationship with Israel contradicting the Boycott regulations.

11- To accept with terms of control as stated herebelow,
12-Statement implying that the offer is presented by the manufacturing company or its accredited distributor or its commercial agent who is duly registered in Syria conditioning that he should present a document thereof certified by the specialized authorities and Syrian missions or consulates a broad.
If the offeror is a mediator he should present, along with his offer a certified document which entitles the mediator to distribute the said goods on behalf of the producing company on condition that mediator should have the sole distributive right all over the world or in a certain geographical area including the Syria Arab Republic .

13- A declaration clarifying the offerror's financial and commercial status and other banking information duly certified by Chamber of Commerce in the country of offerror.
Envelop B:
Should include:
1- Three copies of the technical offer in details all signed by the offeror without prices.
2- The packing modes and the total net and export gross weight and volume, if possible.
3- The supply period F.O.B. and CFR  for foreign offerror and Ex-work for local one (showing the dates of shipments and the quantity of each delivery). Offerors are requested to specify the shortest possible period for execution of the contract and this will be taken into consideration in selecting the most suitable offer.
Envelop C:
Should include:
A- The financial offer price (financial detailed price list) through a 6- fold proforma-  invoice duly signed by the offeror and stipulating:
A-1 The price F.O.B. shipping port, including the required packing.
A-2 The price CFR Lattakia &  liner terms landed including the required packing for the foreign offer and ex-work in Aleppo for the local offer.
A-3 The supply period F.O.O.B. port of shipment for foreign offer and ex-work in Aleppo for the local one.
A-4 An engagement to provide-in case of an order confirmation – the required performance bond rating 10 % of the contract value, and prior to the L/C opening , to be submitted within /15 days from date of purchase confirmation.
B- The agent’s commission to be deducted
from L/C value to pay its equivalent by us to him in local currency according to the terms of contract signed by the two parties and to be paid after the issuance of final acceptance certificate.
C- Validity of the offer
D- The mode of payment.
E- The total net and export gross weight and volume.
All three envelopes are to be sealed with red wax and the contents of each envelope must be refereed to on it. And then, all three envelopes are to be inseted in a larger forth envelope sealed, too and addressed to the Syrian Industrial Company for Vegetable Oils, Bab Djnain, Back of Amir Hotel-P.O.Box:503 Aleppo Syria. The following details must be written clearly on each of the(4) envelopes:
1-Subject of the tender, or call for           offers
2-The dead line.
3-Name and address of the offeror.
       4-No,of the respective announcement
7- Deposits:
Provisional deposit:
1- Offeror must deposit at any recognized bank preferably the Commercial Bank of Syria Branch No (1) Aleppo, in favour of SICVO a provisional deposit an amount of EU..6.000,00 (Six thousand of Euro) for foreign offer and SP.*360.000/ three hundred sixty thousand Syrian Pounds for local offer, in a certified cheque or bank guarantee as described in the enclosed form to be issued by Commercial Bank of Syria or any accredited Syrian bank on/or before the dead line fixed in article (4) of this book of conditions and to be received by SICVO and registered in the Book on or before closing date otherwise offer shall be formally disregarded. The validity of the bid bond is equal to the validity of the offer, i.e. for /90/ days following closing date.
2- The provisional deposit will be refunded or returned in case of not being the winner of the contract and offerors concerned shall be duly notified through the correspondence bank.

Final deposit:
A- A Final deposit of an amount 10% of the contract price should be made by the offeror who is awarded the order within (15) days following the date of being informed by the preliminary confirmation order decision in the form of :

1A-Letter of guarantee according to the enclosed form.
2A- certified cheque drawn against an approved Syrian Bank.
B-The validity of the final deposit is to cover the entire period necessary for the execution of the contract until the complete reception of the goods in accordance with the specifications agreed upon in the contract , as well as the warranty period , valid for a complete year following the date of first acceptance certificate.

C-  If the contractor fails to make the final deposit, SICVO will have the right to confiscate the provisional deposit, contract with others and demand the offeror to pay all damages exceeding the amount of the provisional deposit.
8- Refund of final deposit :
The final deposit will be refunded after final complete execution of contract and expiry of warranty period and issuing of final acceptance certificate. No interest will be paid by us on any deposit whether provisional or final.
9-Payment and shipping documents :
A- Upon confirmation, an irrevocable, non transferable, divisible and confirmed Letter of Credit shall be established in seller’s

favor, negotiable against the required shipping documents, out of it, the superintendence certificate as per article 12-A of this book of conditions.

Payment shall be effected as follows:

- 90% L/C value against presentation of shipping documents.

- 10% After issuance of provisional acceptance certificate.
- In case of local contract, payment shall be effected in cash via certified cheque drawn upon Industrial Bank in Aleppo after unit being erected and operated and issuing of the preliminary acceptance certificate. 
B- The name of the manufacturer and the exact origin of the goods should be stated in the offer, as well as in the final shipping documents. Local offerror should present a control certificate issued by and international superintendence Co. nominated by our Co. in addition to a detailed commercial invoice.
C- L/C should be considered operative unless beneficiary ask SICVO in one time to amend it within five days following his notification through the correspondence bank provided that such amendments are to be in accordance to terms of contract and regulations of Commercial Bank of Syria.
D- Any amendment not caused by fault of SICVO shall be on the beneficiary’s account , and shall not be accepted to extend the period of supply , at the same time, SICVO has the right to accept such amendments or to refuse them.
E- All costs related to L/C opening inside Syria  shall be borne by SICVO while beneficiary bears all costs relating to this issue and confirmation abroad.
10- Steamers :
In case of confirmation on CFR basis, steamers should be regular (liner) nevertheless, if any extra insurance premium should occur due to cover aged vessel, flag or classification, seller’s must undertake to pay same upon buyer’s first request. Anyhow, shipment must be effected through SYRIAMAR (The Syrian Organization for Maritime Transportation ) Lattakia, Baghdad Str,. Telex 451028, tel. 00963 41 370681, Fax 00963041 371013  / Syria, as stated in the book of general conditions, or their agents abroad. Rented steamers age not to exceed (15) years old.
11- Legalization fees :

All documents legalization, if any, in the

country of origin, and bank fees and commissions at contractor's side should charge contractor's account.
12- Inspection & delivery :
A- At the port of loading and manufacturing workshops, pre-shipment control of consignments (our option) shall be affected by an International Control Co. , appointed by SICVO as to verify and certify the contracted upon technical specifications , quantity and quality and other conditions for each delivery. The relative fees and charges of the Control Co. are all on seller’s account.

13-Marking :
To be stated in details in shipping documents and all cases containing the goods.
14-  Settlement of disputes :
Should a dispute arise between seller and buyer and if both parties fail to settle it amicably, Syrian specialized courts shall be then the only judicial courts are entitled to look through and decide on such dispute according to the laws and regulations in force in the Syrian Arab Republic.
15-Stamp Duties :
The contractor shall bear the charges of contract stamp duties of /0.008 (eight per thousand) total contract price to be transferred by seller to Commercial Bank of Syria, Branch N./1/ Aleppo , or to be deducted from L/C value, to be paid to the Syrian Ministry of Finance on behalf of the contractor within (10) days following the notification of L/C date which shall be considered the date of start of execution of the contract as soon as the contractor is notified by it through the correspondence bank in his country. L/C becomes operative after stamp duty amount is being received either via remittance or by being deducted out of L/C value.
Stamp duty for local contractor is to be paid by him to Ale[[p Finance Administration within ten days following receiving order of commence.
16-Delay penalty:
In case of non compliance with the contracted delivery date, contractor shall be charged a daily delay penalty amounting to 0.001% (one per thousand) of the global contract price, but the total delay penalty not exceed 20% of the global contract price even if the buyer incurs

No damage and with no need to any notice or warning. Penalties shall be deducted from the covering performance bond upon buyer’s first request sent to Commercial Bank of Syria or to the bank which issued the performance bond. 
17 – Announcement charges:
Contractor shall be charged costs of announcements publishing  to be transferred to SICVO’s account opened under No. 3214/135 in Commercial Bank of Syria, Branch N./1/ Aleppo or to be deducted from L/C value. Local contractor pays such fees in Syrian Pounds equals to above mentioned amount to the Cashier of our Co.
18- Tax of non resident experts fees:

Fees of experts for  operation and running tests supervision are subject to non resident tax amounting to 18% of such fees to be deducted from L/C value and be paid to Ministry of Finance in Syria on behalf of contractor.

19 – Contract language :
The contract shall be drawn up in Arabic and English languages. Both versions shall have the same force in interpretation of the contract terms.

20- Decrease or increase contract material:

Purchase has the right to increase or decrease the contracted upom material but not to exceeding 25% of this contract price.

21- Legal references :
Terms of law No. /51/ dated 09/12/2004 regulating contracts applied to public companies owned by the Syrian government

and the book of general  conditions issued as per Decree No. /450/ dated 09/12/2004  are applicable for all other conditions not indicated in this book of conditions or in the announcement.

22- Limitations of contractor’s liability :
the contractor has the right to cancel his liability conditionally that he will have no right to claim any compensation for any

damage if our CO. could not open the L/C within six months following the date of purchase confirmation.
Article –23- Offer Submitted by Coalition of Companies:

Acting on proclamation of Mr. Prime Minister No. 3/b/1362/15 dated 19/02/2004:

First: Only the accepted offers are those submitted by the following parties:

1- The manufacturing or assembling Co. of the main parts who already executed similar projects.

2-Coalition of companies, one of them to be manufacturer or assembler of the main parts of the mentioned equipment and who already executed similar projects .

Second: Documents which prove successful execution of similar projects are to be submitted along with the offer.

Third: Offer submiteed by coalition of companies should include the following:

- A copy of coalition agreement duly legalized by specialized authorities in which the name of the representative who is duly authorized by the coalition is stated.

- The necessary documents which prove the already successful of similar projects by one of coalition parties > Bid bond to be issued by the name of coalition parties who are all considred jointly and severally responsible before the Administration (Purchaser).

Forth: In case confirming the purchase the content of the offer presented by the coalition , contract is to be signed by all parties of coalition

or their representative and those are all considered jointly and severally held responsible

before the Administration (Purchaser) . For executing the contractual obligations, in case like this, performance bond is to be issued by the name of coalition.

We consider that bidder accepts all conditions and terms stipulated as soon as he submitted and registered his offer at the Bureau of our Co.

General Director

Chemical Ziad Sabbagh


	وزارة الصناعة
المؤسسة العامة للصناعات الغذائية

0الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية

باب اجنين – خلف فندق أمير هاتف

2277583 – 21 – 00963                                                          فاكس 2277504 – 21 – 00963

حلب  الجمهورية العربية السورية
الرقم:  2277
التاريخ : 18/11/2008
دفتر الشروط الخاصة ( الحقوقي  والمالي والفني )

المحتويات :الفصل الأول(  الشروط
الحقوقية و المالية و التجارية )    الفصل الثاني ( الشروط الخاصة و الفنية )
1-موضوع التعهد :
ترغب الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية / سيكفو/ حلب – سوريا شراء مكبس قشر آلي هيدروليكي واحد لصالح معمل النيرب بواسطة استدراج عروض أسعار داخلية/ خارجية بالظرف المختوم  وفقاً للشروط و المواصفات الفنية و الكميات كما هو مفصل في الفصل  الثاني من دفتر الشروط ،و تدعو العارضين لدراسته و إرسال عروضهم بعد التدقيق في كافة المعلومات التفصيلية المطلوبة في دفتر الشروط هذا .
2-الأسعار :
أ – على العارض أن يدون في عرضه الأسعار الإفرادية و الإجمالية بشكل منفصل لكل بند و يجب أن تكتب هذه الأسعار رقماً و كتابة دون أي تصحيح ويجب أن تكون الأسعار المعروضة نهائية غير قابلة للكسر
ب- يجب أن تكون الأسعار المعروضة بعملة اليورو أو أية عملة قابلة للتحويل عدا الدولار الأميركي للعرض الخارجي و بالليرات السورية للعرض المحلي
ب-  – تدون الأسعار على أساس التسليم 
( فوب) و (سي  أف  آر ميناء اللاذقية/ سورية شروط بحرية ) خيار المشتري للعرض الخارجي وأرض معمل الشركة بالنيرب للعرض الداخلي0
3-   التزام العارض بعرضه :
يبقى العارض مرتبطاً بعرضه لمدة /90/ يوماً تقويمياً بدءاً من التاريخ الذي يلي يوم الإغلاق وتبقى الأسعار و شروط العرض سارية طيلة هذه الفترة ويبقى العارض المرشح مرتبطاً بعرضه مدة تعادل المدة المذكورة أعلاه وفي حال عدم إبلاغ المتعهد دعوته لإبرام العقد خلال هذه الفترة يحق له خلال سبعة أيام تلي انتهاء المدة المذكورة أن يتخلى عن عرضه بكتاب خطي يسجل بديوان الشركة وإلا يتجدد حكماً ارتباطه بعرضه مدة تعادل فترة الارتباط الأولي على أن لا يتجاوز ستة أشهر0  
4 – فترة تقديم العرض :
1- يعتبر تاريخ 22/1/2009 تاريخاً ثابتاً كآخر موعد لاستلام و قبول العروض المسلمة إلى الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية – حلب / سوريا – ص.ب:/503/  فاكس 2277504 – 21 – 00963 و ذلك إما تسليمها باليد أو عن طريق البريد المسجل . لا تقبل أية تعديلات أو إضافات تصل بعد تاريخ قبول العروض ما لم يتم طلب مثل هذه التعديلات أو  الإضافات من قبل شركة الزيوت .
5 5-  شروط قبول العرض :
يجب أن يحقق العرض المقبول الشروط التالية :
أ-أن يتم استلامه و تسجيله في ديوان شركة الزيوت بتاريخ أو قبل تاريخ آخر موعد لقبول العروض المذكور في المادة ( 4-أولاً ) من دفتر الشروط هذا ، إن أي عرض يصل بعد ذلك التاريخ أو لا يحتوي على كافة المواصفات الفنية المطلوبة و الشروط الأخرى سوف يتم إهماله دون الحاجة إلى إخطار العارض .

ب – يجب أن يحتوي العرض على الاسم الكامل للعارض و جنسيته و مكان إقامته و مصدر البضاعة و اسم ميناء الشحن .
جـ – يجب أن يكون العرض و كافة الوثائق الأخرى باللغتين الإنكليزية  أو العربية.
د – أن لا يكون للشركة المصنعة أو المورد المعتمد أي إدارة مركزية أو فرعاً ثانوياً مدرجاً بأحكام المقاطعة العربية ضد إسرائيل
هـ – نؤكد بأن كافة العروض علاوة على الفواتير الأولية المقدمة من قبل ممثلي العارضين أو وكلائهم هي عروض و فواتير أصلية موقعة من قبل الجهة المورّدة و صادرة باسم الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية بحلب / سوريا .
يجب أن تكون الفواتير الأولية الموجودة في العرض واضحة دون أي شطب أو إلغاء مهما كان .
و– سوف يرفض أي عرض يرد بواسطة الفاكس أو عن طريق الوسطاء و السماسرة
ز – يجب أن لا يكون العارض مستخدماً حكومياً .
ز- يقدم العرض الداخلي أو العرض المقدم من قبل وكيل الشركة العارضة ملصقاً عليه الطوابع القانونية وفق المرسوم رقم /44/ لعام 2005 0
6 6– تقديم العروض :
أ-  في استدراج عروض الأسعار، يجب أن تقدم العروض ضمن ثلاثة مغلفات مختومة : آ ، ب ، جـ
المغلف آ :
يجب أن يحتوي :

1- تصريح من العارض يتضمن قبوله بدفتر    الشروط العامة والخاصة والفنية دون أي تحفظ0

2- تصريح من العارض بتضمن رغبته الاشتراك بالمناقصة0

3- تصريح من العارض يتضمن أنه لا يملك أي مصنع أو مؤسسة أو مكتب فرعي في إسرائيل و أن لا يكون مشتركاً في أي مؤسسة أو  هيئة فيها وألا يكون طرفاً في أي عقد للتصنيع أو للتجميع أو الترخيص أو المساعدة الفنية مع أي مؤسسة أو هيئة أو شخص في إسرائيل وألا يزاول مثل هذا النشاط في إسرائيل سواء بشخصه أو عن طريق وسيط وألا يساهم بشكل من الأشكال في دعم إسرائيل أو مجهودها الحربي  0
4- التأمينات الأولية وفق حكم الفقرة    ( 1 ) من المادة ( 7 ) من دفتر الشروط .
5- صلاحية العرض وفق حكم المادة     (3) من دفتر الشروط هذا .
6- وثائق التوكيل  أي : اسم الوكيل ، عنوانه ، نسبة عمولته كما هي محددة في وثائق التوكيل و رقم الوكالة في وزارة الاقتصاد و التجارة  في سوريا ويلتزم العارض أن يكون له وكيلاً في سورية عملاً بأحكام المرسوم رقم /15 / لعام 2001 0 .
7- تصريح من العارض يتضمن أنه غير محروم من الاشتراك  في المناقصات أو التعاقد مع الجهات العامة أو محجوزاً على أمواله حجزاً احتياطيا لصالح الجهات العامة أو حجزاً تنفيدياً0
8- تسمية موطنه المختار في سوريا ويفضل أن يكون هذا الموطن في مدينة حلب0 تعتبر جميع التبليغات سواء القانونية أو المالية أو الفنية المرسلة من سيكفو إلى الموطن المختار المذكور  صحيحة من الناحية القانونية أوالشرعية0
9- نسخة عن شهادة تسجيل العارض المحلي إما في غرفة التجارة أو غرفة الصناعة
10- تصريح موقع أصولاً من العارض يؤكد فيه أنه ليست له علاقة بإسرائيل تناقض أحكام المقاطعة .
11- أن يقبل بشرط المراقبة كما هو          مطلوب أدناه .
12- تصريح يوضح بأن العرض المقدم من الشركة الصانعة أو الموزع المعتمد أو وكيلها التجاري المسجل أصولاً في سوريا شريطة تقديم وثيقة مصدقة من السلطات المختصة و البعثات السورية و القنصلية في الخارج .
إذا كان العارض وسيطاً فعليه أن يقدم مع عرضه وثيقة موقعة أصولاً  تخول الوسيط توزيع المنتجات المذكورة نيابة عن الشركة المنتجة شريطة أن يكون للوسيط الحق الوحيد للتوزيع في كافة أنحاء العالم أو في منطقة جغرافية محددة بما فيها الجمهورية العربية السورية 0
13- تصريح يبين الوضع المالي و التجاري للعارض و المعلومات المصرفية مصدقة من قبل غرفة التجارة في بلد العارض .
المغلف ب :
يجب أن يحتوي :
1- ثلاث نسخ من العرض الفني مفصلة و جميعها موقعة من قبل العارض دون تدوين الأسعار .
2- طريقة التغليف و الوزن الكلي الصافي و الإجمالي و الحجم ، إن أمكن .
3- فترة التوريد فوب و سي إف آر للعارض الخارجي و أرض معمل الشركة بحلب للعارض الداخلي( موضحاً تواريخ الشحن و كمية كل شحنة ) . يطلب من العارضين تحديد أقصر فترة ممكنة لتنفيذ العقد و سوف يؤخذ ذلك بعين الاعتبار عند اختيار العرض الأكثر ملاءمة .
المغلف جـ :
يجب أن يحتوي :
آ – العرض المالي ( قائمة مفصلة بالأسعار  على فاتورة أولية من ست نسخ موقعة أصولاً من قبل العارض يذكر فيها :
1- الأسعار فوب ميناء الشحن شاملة التغليف
2-الأسعار سي إف  أر اللاذقية نقل بحري شاملاً التغليف المطلوب للعرض الخارجي و أرض معمل الشركة بحلب للعرض الداخلي0
3-فترة التوريد فوب ميناء الشحن للعرض الخارجي و أرض المعمل بحلب للعرض الداخلي0  .
4-تعهد بتقديم – في حال تثبيت الطلب– الكفالة النهائية المطلوبة البالغة   10% من قيمة العقد على أن تصدر قبل توقيع العقد وخلال/15/ يوم من تاريخ التثبيت  .
ب – تحسم عمولة الوكيل  من قيمة الاعتماد المستندي لتدفع للوكيل بما يقابلها بالعملة المحلية وفق أحكام العقد الموقع بين الطرفين على أن تدفع بعد صدور شهادة الاستلام النهائي .
جـ – صلاحية العرض .
د – طريقة الدفع .
هـ- الوزن الكلي الإجمالي و الصافي للبضاعة المصدرة و الحجم  .
تختم جميع المغلفات الثلاثة بالشمع الأحمر حيث يشار إلى محتوى كل مغلف عليه و من ثم توضع المغلفات الثلاثة في مغلف رابع أكبر مختوم أيضاً يعنون إلى الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية ، باب اجنين – خلف فندق الأمير  ص.ب : 503 – حلب / سوريا .
يجب أن تكتب التفاصيل التالية بوضوح على كل من المغلفات الأربعة :

1-  موضوع المناقصة أو استدراج العروض
2-  تاريخ الإغلاق .
3-  اسم و عنوان العارض .

4– رقم الإعلان ذو الصلة0
7- التأمينات :
         1- التأمينات الأولية :
· 1- يجب أن يودع العارض لدى المصرف التجاري السوري رقم /1/ بحلب لصالح الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية التأمينات الأولية و البالغة /6000/ يورو (ستة آلاف يورو) للعرض الخارجي و/360.000/ ثلاثمائة وستون ألف ليرة سورية للعرض الداخلي  و ذلك بشيك مصدق أو كفالة مصرفية وفق النموذج المرفق تكون صادرة عن المصرف التجاري السوري أو أي مصرف سوري معتمد بتاريخ أو قبل تاريخ الإغلاق المحدد في المادة ( 4 ) من دفتر الشروط هذا على أن تصل هذه الكفالة إلى شركة الزيوت وتسجل في الديوان بتاريخ أو قبل تاريخ الإغلاق وإلا اعتبر العرض مرفوض من الناحية الشكلية وتكون صلاحيتها مساوية لصلاحية العرض أي لمدة /90/ يوماً من تاريخ الإغلاق0
· 2- تعاد التأمينات الأولية في حال عدم فوز العارض بالمناقصة و سوف يتم إعلام العارض بذلك عن طريق المصرف المراسل
2- التأمينات النهائية :
آ- يتم إصدار التأمينات النهائية البالغة 10% من قيمة العقد من قبل العارض الذي أحيلت إليه الطلبية خلال (15) يوم من تاريخ تبلغه بالتثبيت الأولي للطلبية و تكون على شكل :
1-أ -  كتاب كفالة وفق النموذج المرفق
2أ -  شيك مصدق مسحوب على مصرف سوري موافق عليه .

ب – تكون صلاحية التأمينات النهائية بحيث تغطي كامل الفترة اللازمة لتنفيذ العقد لحين الإتمام الكامل لاستلام البضاعة وفق المواصفات المتفق عليها في العقد علاوة على فترة الضمان البالغة  سنة كاملة من تاريخ شهادة الاستلام الأولي .
جـ – إذا أخفق المتعهد في إصدار التأمينات النهائية ضمن المدة المحددة  فإنه يحق لشركة الزيوت مصادرة التأمينات الأولية و التعاقد مع متعهدين آخرين و الطلب من العارض دفع كافة الأعطال و الأضرار التي تزيد عن مبلغ التأمينات الأولية  .
8- إعادة التأمينات النهائية :
تعاد التأمينات النهائية بعد التنفيذ الكامل للعقد و انتهاء فترة الضمان وصدور شهادة الاستلام النهائي 0
سوف لن تقوم شركتنا بدفع أية فوائد سواء على التأمينات الأولية أو النهائية .
9- الدفع و وثائق الشحن :
آ- عند التثبيت سيتم فتح كتاب اعتماد مستندي معزز غير قابل للرجوع والتحويل  وقابل  للتجزئة لصالح البائع ، قابل للتداول مقابل تقديم وثائق الشحن ، منها شهادة 
مراقبة وفق حكم المادة 12-آ من دفتر الشروط  .
يتم دفع قيمة التوريدات وفق التالي:
· 90% مقابل تقديم مستندات الشحن
· 10% بعد صدور شهادة الاستلام الآولي0
· يتم دفع قيمة التوريدات في حالة العقد الداخلي نقداً بموجب شيك لأمر المتعهد مسحوب على المصرف الصناعي بحلب بعد تركيب الوحدة و تشغيلها وصدور شهادة الاستلام الأولي على أن يتم تقديم شهادة مراقبة عالمية من قبل شركة مراقبة تحددها شركتنا إضافة إلى فاتورة تجارية مفصلة0
ب- يجب تدوين اسم الصانع و مصدر البضاعة بالضبط في العرض و كذلك في وثائق الشحن النهائية .
ج – يعتبر الاعتماد المستندي ساري المفعول ما لم يقوم المستفيد بالطلب من شركة الزيوت القيام بتعديله خلال خمسة أيام من تاريخ تبلغه له عن طريق المصرف المراسل شريطة أن يكون التعديل وفق أحكام العقد وأنظمة المصرف التجاري السوري .
د – إن أي تعديل لا تكون شركة الزيوت مسببة له يكون على حساب المستفيد  و لن يقبل في نفس الوقت تمديد فترة التوريد ، و يحق لشركة الزيوت أن تقبل بهذه التعديلات أو ترفضها .
هـ – يتحمل المشتري كافة النفقات الناجمة عن فتح الاعتماد المستندي داخل سوريا في حين يتحمل المستفيد كافة النفقات الناجمة عن فتحه وتعزيزه لدى المصرف المراسل في بلده0
10 - بواخر النقل :
في حال التثبيت على أساس سي أند أف فيجب أن تكون البواخر نظامية و مع ذلك ، إذا تمت المطالبة بأية نفقات إضافية على التأمين نظراً لقدم الباخرة أو الراية أو التصنيف ، يجب أن يتعهد البائع دفع هذه النفقات عند أي طلب من المشتري على أية حال ، يجب أن يتم الشحن عن طريق المؤسسة العامة السورية للنقل البحري ( سيريامار) – اللاذقية – شارع بغداد   – تلكس /451028 / 451139 هاتف 9 /  370681/- 41- 00963 فاكس 371013 – 041 – 00963 كما هو مذكور في دفتر الشروط العامة ، أو عن طريق وكلائها في الخارج يجب أن لا يزيد عمر الباخرة المستأجرة عن /15/ سنة 0
11 - أجور التصديق :
تكون جميع أجور تصديق الوثائق و أجور المصرف و العمولات في بلد المصدر من طرف المتعهد على حسابه.
12- التفتيش و التوريد :
آ- وفق خيارنا ، يتم التفتيش على الشحنات

قبل الشحن في ميناء التحميل وفي ورشات التصنيع من قبل شركة مراقبة دولية تعينها شركة الزيوت و ذلك للتحقق و التأكد من مطابقة المواصفات الفنية و الشروط الأخرى لكل شحنة . تقع نفقات المراقبة كافة على عاتق البائع .
13- التمريك :
يدون بشكل مفصل في وثائق الشحن وعلى كافة الصناديق التي تحتوي على البضاعة .
14- حل الخلافات :
في حال حصول أي خلاف بين البائع و المشتري ، و إذا أخفق الطرفان في حله ودياً ، تعتبر المحاكم السورية المختصة  الوحيدة المخولة بالنظر فيه و حل هذا الخلاف وفق القوانين و الأنظمة السارية المفعول في الجمهورية العربية السورية .
15- رسم الطابع :
يتحمل المتعهد رسوم طوابع العقد البالغة/  0.008 / ( ثمانية بالألف )  من قيمة العقد الإجمالية يتم تحويلها من قبل المتعهد إلى المصرف التجاري السوري – فرع رقم (1) بحلب أو اقتطاعه من مبلغ الاعتماد المستندي لتدفع من قبل شركة الزيوت إلى وزارة المالية السورية نيابة عن المتعهد خلال /10/ أيام من تاريخ تبلغ المستفيد بالاعتماد المستندي و الذي يعتبر تاريخاً لأمر المباشرة في تنفيذ العقد و ذلك  حال  تبلغ المتعهد به عن طريق المصرف المراسل في بلده . يعتبر  الاعتماد ساري المفعول بعد تحويل رسم الطابع أو اقتطاعه من مبلغ الاعتماد 0
بالنسبة للمتعهد الداخلي يقوم بتسديد رسم الطابع إلى مديرية مالية حلب خلال عشرة أيام من تاريخ أمر المباشرة0

16- غرامات التأخير :
في حال عدم التقيد بقترة التوريد المنصوص عنها في العقد ، يدفع المتعهد غرامة تأخير يومية تبلغ 0.001% ( واحد بالألف) من قيمة العقد الإجمالية على أن لا تزيد هذه الغرامة عن 20% من قيمة العقد الكلية حتى و إن لم يلحق أي ضرر بالمشتري و ذلك دون الحاجة لأي إخطار أو إنذار0 يتم حسم غرامات التأخير من مبلغ التأمينات النهائية عند أول طلب يقدمه المشتري إلى المصرف التجاري السوري أو المصرف الذي أصدر التأمينات النهائية . ي
17 –  نفقات الإعلان :

بتحمل المتعهد نفقات نشر الإعلانات يتم تحويلها لحساب سيكفو المفتوح برقم 3214/135 لدى فرع المصرف التجاري السوري رقم /1/ بحلب أو اقتطاعها من مبلغ الإعتماد المستندي0يقوم المتعهد الداخلي بتسديد رسم الإعلانات  في صندوق الشركة0 
18- ضريبة أجور الخبراء غير المقيمين:

تخضع أجور خبراء الإشراف على التشغيل و تجارب الاستلام الأولي إلى ضريبة قدرها 18%  من  مبلغ الأجور يتم اقتطاعها من قيمة الاعتماد لتسدد إلى وزارة المالية في سورية نيابة عن المتعهد
19 – لغة العقد
ينظم العقد باللغتين العربية و الإنكليزية و

يكون لكلا النصين نفس القوة في تفسير أحكامه
20- زيادة أو نقصان المواد المتعاقد عليها:

يحق للمشتري زيادة أو إنقاص المواد المتعاقد عليها بما لايتجاوز 25% من قيمة هذا العقد0
21 – المراجع القانونية
تطبق أحكام القانون /51/ تاريخ 9/12/2004 الناظم لأحكام العقود المطبق على الشركات العامة التي تمتلكها الحكومة السورية و كذلك دفتر الشروط العامة الصادر بالمرسوم رقم /450/ تاريخ 9/12/2004 على كافة الأحكام و الشروط المذكورة في دفتر الشروط هذا أو في الإعلان 0
22 – حدود مسؤولية المتعهد
يحق للمتعهد إلغاء مسؤولياته شريطة عدم المطالبة بأي تعويض و ذلك في حال لم تتمكن شركتنا  فتح الاعتماد المستندي خلال ستة أشهر من تاريخ تثبيت الشراء .
مادة –23- العرض المقدم من ائتلاف شركات:

سنداً لبلاغ السيد رئيس مجلس الوزراء
 رقم3/ب/1362/15 تاريخ 19/2/2004 :
أولاً: لاتقبل العروض المقدّمة إلا من إحدى الفئتين التاليتين:

1-المصنّع أو المجمّع للأجزاء الرئيسية من

التجهيزات الذّي نفّذ مشاريع مماثلة0

2-  ائتلاف شركات يكون أحد أطرافه مصنّعاً       أو مجمعاً للأجزاء الرئيسية من التجهيزات

المذكورة وأن يكون قد نفّذ أيضاً مشاريع

مماثلة0

ثانياً : يجب ان يرفق العرض المقدّم من المصنّع أو المجمّع على النحو المذكور الوثائق التي تثبت تنفيذه بنجاح مشاريع مماثلة0
ثالثاً: يجب أن يرفق بالعرض المقدّم من ائتلاف شركات الوثائق التالية:

1- نسخة عن اتفاق الائتلاف مصدّقة من المراجع المختصة موضحاً فيها إسم الممثل المفوّض من الائتلاف0

-  الوثائق التي تثبت تنفيذ أحد أطراف الائتلاف بنجاح مشاريع مماثلة0 تصدر الكفالة المؤقتة باسم أطراف الائتلاف جميعاً ويعتبر هؤلاء جميعاً مسؤولين أمام  الإدارة (سيكفو) بالتكافل والتضامن عن عرضهم0
رابعاً: في حال تثبيت الشراء مضمون العرض المقدّم من الائتلاف، يوقّع العقد من أطرافه مجتمعين أو من يمثلهم أصولاً ويعتبر هؤلاء جميعاً
 مسؤولين بالتكافل والتضامن عن تنفيذ الالتزامات العقدية أمام الإدارة (سيكفو) وفي هذه الحالة تقدّم الكفالة النهائية باسم الائتلاف0
يعتبر أن العارض يقبل كافة الشروط و الأحكام المذكورة أعلاه بعد تسجيل عرضه في ديوان شركتنا ..
المدير العام

الكيميائي زياد صباغ



	الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية"سيكفو
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الفصل الثاني

دفتر الشروط الخاصة والفنية لتوريد مكبس قشر واحد آلي هيدروليكي لمعمل النيرب

تحتاج الشركة الصناعية السورية للزيوت النباتية إلى مكبس قشر آلي هيدروليكي عدد /1/ لمعمل النيرب0

1- المادة الداخلة:

المادة المراد كبسها هي قشر بذور القطن بالمواصفات التالية:

· لنت : 9.35%
· قشر: 77.65%

· لب+زيت: 3.00%
· رطوبة: 10%0
2- الاستطاعة :
استطاعة المكبس 70 بالة / ساعة كحد أدنى0 المكبس يعمل 24 ساعة / يوم0

ج- المواصفات الفنية:

1- مكبس قشر آلي هيدروليكي جديد و حديث0

2- يتم تغليف البالة بواسطة كيس منسوج من مادة البولي بروبيلين بأبعاد : ( الطول 133 سم × العرض 82 سم)0

3- وزن البالة المنتجة /55 – 60 / كغ0

4- الوزن النوعي للبالة المنتجة 450 كغ/م3

5- يجب أن يعمل المكبس بشكل مستمر عند عدم انقطاع توريد القشر0

6- يجب أن يعمل المكبس آلي هيدروليكي في جميع مراحل العمل0

7- يجب أن يحتوي المكبس على نظام تحكم بمستوى المادة لإيقاف وتشغيل الناقل الحلزوني المغذي0

8- تغذية المكبس بالقشر و عيار وزن البالة يجب أن يتم بطريقة آلية0

9- يجب على العارض أن يوضح طريقة تغليف و سحب البالة (آلي أم يدوي0)

10- يجهز المكبس بنظام حماية للضغط العالي والمنخفض لمضخة الهيدروليك

11- إمكانية التحكم بالضغط الأعظمي في نهاية عملية الكبس0

12- يزود المكبس بلوحة كهر بائية من النوع الصناعي الكتيم تحوي على: - (قاطع رئيسي – كباسات إيقاف و تشغيل – مصابيح إشارة – جميع

القطع الكهربائية اللازمة للحماية والقيادة والتحكم – نظام قفل كهربائي إنترلوك)0

13- اللوحة الكهربائية مزودة بمخطط جريان إجمالي (مخطط أجزاء المكبس ) مضاء مع لمبات إشارة للدلالة على مكان العطل0

14- تقديم محرك كهربائي احتياط لكل نوع و طراز ( يفضل أن تكون أجسام و أغطية مراوح المحركات الكهربائية مصنوعة من الحديد الصب0

د- يجب أن يحتوي العرض الفني و بالتفصيل على:

- ميزات الآلة ووصف طريقة العمل0

- أبعاد المكبس مع كافة التوريدات0

- المخططات اللازمة لتوضيح توضع الآلة مدنياً وكافة الكتالوكات للآلات و الأجهزة الأساسية والثانوية وكل ما هو ضروري لتوضيح عرضه0

- مخطط دارة التحكم الكهربائية و مخطط دارة الهيدروليك0

- طراز و نوع و بلد المنشأ لكافة التوريدات الرئيسية والمساعدة0

- وزن الأجزاء الرئيسية والوزن الكامل للوحدة0

- الضغط الأعظمي لمضخة الهيدروليك0

- مواصفات زيت الهيدروليك المستخدم في دارة الهيدروليك0

- استهلاك الكهرباء والاستطاعة الكهربائية المركبة0

على العارض أن يلتزم بما يلي:

· أن يذكر أجور خبراء الإشراف على التشغيل و تجارب الاستلام مع تحديد عددهم والزمن اللازم لذلك0

· تقديم قائمة بالقطع التبديلية تكفي لمدة عامين مسعرة بأسعارافرادية بالعرض المالي وبدون أسعار بالعرض الفني0

· يتعهد العارض بتقديم القطع التبديلية الضرورية ولمدة عشر سنوات وحسب قوائم الأسعار السنوية الصادرة من قبله0
· يجب أن تكون فترة التوريد أقل مايمكن0
· يفضل العرض المقدم من الصانع مباشرة0
· تقديم قائمة بمبيعات الشركة من الطراز المعروض0
الضمانات والغرامات:

- تحسم غرامة قدرها 1% من قيمة التوريدات مقابل كل نقص /1/ بالة عن /70/ بالة /ساعة وتحسم غرامة قدرها 2% من قيمة التوريدات مقابل كل نقص /1/ كغ عن /55/ كغ وإذا زادت مجموع الحسميات عن 10% ترفض كافة

التجهيزات0

· يجب على العارض ضمان كافة التوريدات لمدة عام كامل تبدأ من تاريخ الاستلام الأولي0

· يجب على العارض استبدال أي قطعة يثبت 
          سوء صنعها0

الاستلام:

ويتم على مرحلتين:

· الاستلام الأولي ويتم بعد إجراء اختبارات التشغيل والاستلام ولمدة سبعة أيام متواصلة وبحضور خبير الشركة الصانعة0

· الاستلام النهائي ويتم بعد مرور عام كامل على تاريخ الاستلام الأولي0

المدير الفني الإنتاجي

                          المدير العام

الكيميائي زياد صباغ


	THE SYRIAN INDUSTRIAL CO. FOR VEGETABLE OILS "SICVO"
AlEPPO / SYRIAN ARAB REPUBLIC

CHAPTER II

BOOK OF SPECIAL & TECHNICAL CONDITIONS TO SUPPLY ONE HYDRAULIC & AUTOMATIC BALING PRESS  FOR COTTONSEEDS HULL (HUSK) FOR AL-NAIRAB MILL

The Syrian Industrial Co. for Vegetable Oils is in need of quantity one complete unit of hydraulic  and automatic cottonseed hull press for Al-Nairab Mill.

A- Incoming material :

The material needed to be pressed is cottonseeds hull having the following specifications:

· Linter: 9.35% ,

· Hull   : 77.65%.

· Meat & oil: 3%

· Moisture: 10%.

B- Capacity:

Required capacity is /70/ bales / hour min. The press operates 24 hours / day.

C- Technical specifications:

1- New & modern automatic and hydraulic hull baling press.

2- Bale shall ne wrapped with woven bag of polypropylene of the following dimensions: Length x width: 133x82 cm.

3- The weight of the produced bale is (55-60) kgs.

4- Specific weight of the produced bale is 450 kgs / m3.

5- Continuous operation of the press when hull is coming from dehulling room.

6- The press must operate auto-hydraulically in all operation stages.

7- Press must be equipped with material level control system to stop and start the feeding screw conveyor.

8- Feeding of hull to the press as well as controlling bale weight must be carried out automatically.

9- Tenderer must explain method of  bale packing and taking-out,( manual or automatic).

10- Press must be equipped with safety device for high and low pressure of the hydraulic pump.

11- Possibility of controlling max. bale pressure at final pressing bale.

12- Press to be equipped with an industrial sealed electric panel contains: (main switch , start-stop buttons, signal lamps, all electric parts needed for controlling and protection and electric interlock system).

13- Electric panel should be equipped with lighted total flow diagram (The press parts diagram) and signal lamps to indicate faults.

14- Offering spare electric motor from each kind and type. ( It is preferably that all motors bodies and fans covers made from cast iron).

D- Technical offer must include the following in detail:

· Technical specifications of the machine and method of operation.

· Dimensions of the machine and all supplies.

· Necessary foundation drawings to clarify the civil location of the machine and catalogues for main and auxiliary apparatus and every thing seems necessary for offer clarification.

· Hydraulic circuit and electric contro; circuit drawings.

· Type, kind and country of origin for the whole main and auxiliary supplies.

· Weight of main parts and the total weight of  the unit.

· Max. pressure of the hydraulic pump.

· Electricity consumption .

Tenderer must oblige himself with the following:

· Stating in his offer experts fees for erection, trial tests an starting up the machine indicating their numbers and needed period.

· Offering an itemized and priced list of spare parts sufficient for two years of operation in his financial offer and with out price in his technical one.

· Contractor must undertake providing with spare parts for ten years as per annual price list issued by him.

· Supply period to be shortest possible.

· Offer submitted by the manufacturer is preferable.

· Reference list (Names of customers alreadu bought same offered type).

Warranties and penalties:

· A liquidated damage of 1% supplies value is to be imposed against each one bale less than /70/ bales / hour and 2% supplies value against each one kilo gram less then /55/ kgs. In case total damages exceeds 10% supplies value then all supplies shall be rejected.

· Offerror must warrant the whole supplies for a complete one year starting from date of first acceptance.

· Offerror is required to replace any part proved to be of bad workmanship.

Acceptance:

Is to be effected on two steps:

· First acceptance which is done after trail running test which continues for seven days of running.

· Final acceptance which can be effected one year following date of first acceptance.

Technical & Product Director

General Director

Chemical Ziad Sabbagh


	COMERCIAL BANK OF Syria
Branch No.
TEMPORARY GUARANTEE FOR TENDER (BID BOND)
To:

We inform you that we hereby guarantee______________________
Jointly and severally for an amount of_________________________
Say_______________________________________________________
In respect of him/their participation in the tender, announced under No________________________________________________________
Dated _____________________________________________________
This guarantee is valid from today until_________________________
And cannot be cancelled during its validity without your written consent.
We undertake to pay to your order the above-mentioned amount upon first written demand without need for warning or any other procedure from your part during the validity period of this guarantee, in case the tender is awarded to the guaranteed within the aforesaid period and in case the necessary contract  is not signed and the final provision not submitted.
This guarantee automatically become null and void if the tender is not awarded to the hereby guaranteed or upon its expiry date, without need for advice or any other procedure.
We declare that we choose our following address as our domicile in all that concerns the execution of this guarantee.

Branch No:

Street:


P.O.BOX:


City:

COMMERCIAL BANK OF SYRIA

BRANCH No:1 Aleppo

COMERCIAL BANK OF Syria
Branch No./1/ Aleppo / Syria
PERFORMANCE GUARANTEE

To:

We inform you that we hereby guarantee___________________
Jointly and severally for an amount of___________________________
Say________________________________________________________
In respect of good execution of contract No._     _____________ dated__________________________________________this guarantee is valid from today until________________________
And cannot be cancelled during its validity without your written consent.

We undertake to pay to your order the above-mentioned amount or part thereof owing to breach or non-compliance by the guaranteed party with any of the obligations incumbe, according to contract terms upon your first written demand which should be delivered an reach us officially during its validity latest___________1.00 P.M.

Automatically thereafter, our obligation under this guarantee will case without need for warning or any other procedure, and all claims received will be ignored and will be considered cancelled unless we proceed to extend or renew it in writing.
We declare that we choose the following address as our domicile in all that concerns the execution of this guarantee.
Branch No:

Street:

P.O.BOX:


City:

COMMERCIAL BANK OF SYRIA

BRANCH No:1 Aleppo.

	المصرف التجاري السوري
الفرع رقم /1/ حلب

كفالة أولية للاشتراك بمناقصة

إلى :
نعلمكم بأننا نكفل -------

بالتكافل و التضامن على مبلغ و قدره ---------  كتابة -----------

لقاء اشتراكه / اشتراكهم في المناقصة ، الإعلان رقم -------- تاريخ -------

تعتبر هذه الكفالة سارية المفعول من تاريخه و لغاية ---------

و لا يمكن أن تلغى خلال فترة صلاحيتها بدون موافقتكم الخطية .

نتعهد أن ندفع لأمركم المبلغ المذكور أعلاه عند أول طلب خطي دون الحاجة لأي إنذار أو إجراء من جانبكم خلال مدة سريان الكفالة في حال إحالة المناقصة على المكفول ضمن المدة المذكورة آنفاً و في حال عدم توقيع العقد أو عدم تقديم التأمينات النهائية .

تصبح هذه الكفالة لاغية إذا لم يتم إحالة المناقصة إلى المكفول أو عند انتهاء صلاحيتها دون الحاجة لأي إخطار أو أي إجراء آخر .
نصرح بأننا نختار عنواننا التالي كموطن
مختار في كل ما يتعلق بتنفيذ هذه الكفالة .

الفرع رقم ------- الشارع -------- ص.ب: ------ المدينة ------
المصرف التجاري السوري

الفرع ---- رقم ---

المصرف التجاري السوري
الفرع رقم /1/ حلب
كفالة نهائية

إلى :-----
نعلمكم بأننا نكفل -------

بالتكافل و التضامن على مبلغ و قدره ---------  كتابة -----------

فيما يتعلق بتنفيذ العقد رقم ------- تاريخ --------

تعتبر هذه الكفالة سارية المفعول من تاريخه و لغاية ---------

و لا يمكن أن تلغى خلال فترة صلاحيتها بدون موافقتكم الخطية .

نتعهد أن ندفع لأمركم المبلغ المذكور أعلاه أو أي جزء منه بسبب النكوص في التعهد أو عدم التزام الجهة المكفولة بالتزامها المنوطة بها وفق أحكام العقد ،  عند أول طلب خطي يصلنا رسمياً خلال فترة صلاحيتها في موعد أقصاه ------ الساعة الواحدة بعد الظهر .
بذلك ، و بشكل آلي ، يصبح التزامها بموجب هذه الكفالة لاغياً دون الحاجة لإخطار أو أي إجراء و تهمل كافة الادعاءات التي تصبح لاغية ما لم يطلب منا تحديدها أو تجديدها خطياً

نصرح بأننا نختار عنواننا التالي كموطن مختار في كل ما يتعلق بتنفيذ هذه الكفالة .
الفرع رقم ------- الشارع -------- ص.ب: ------ المدينة -------

المصرف التجاري السوري
الفرع رقم /1/ حلب
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